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af intellektuel ejendomsret, eller bestemmelser 
vedrørende guld og sølv. Disse forbud eller re- 
striktioner må dog hverken udgøre et middel til 
vilkårlig forskelsbehandling eller en skjult be- 
grænsning af samhandelen mellem parterne. 

ARTIKEL 27 

Begrebet »produkter med oprindelsesstatus« 
med henblik på anvendelsen af bestemmelserne 
i dette afsnit og metoderne for administrativt 
samarbejde i forbindelse hermed er defineret i 
protokol 4. 

ARTIKEL 28 

Den kombinerede varenomenklatur anvendes 
til tarifering af varer ved indførsel i Fællesska- 
bet. Den egyptiske toldtarif anvendes til tarife- 
ring af varer ved indførsel i Egypten. 

AFSNIT III 

ETABLERINGSRET OG LEVERING 
AF TJENESTEYDELSER 

ARTIKEL 29 

1. Parterne bekræfter på ny deres respektive 
forpligtelser i henhold til den almindelige over- 
enskomst om handel med tjenesteydelser 
(GATS), der er knyttet til overenskomsten om 
oprettelse af WTO, særlig forpligtelsen til at ind- 
rømme hinanden mestbegunstigelsesbehandling 
i de servicesektorer, der er omfattet af disse for- 
pligtelser. 

2. Denne behandling gælder i overensstem- 
melse med GATS ikke: 
a) fordele, som hver af parterne indrømmer , i 

henhold til bestemmelserne i en aftale som 
defineret i artikel V i GATS eller i henhold 
til foranstaltninger, der er truffet i medfør af 
en sådan aftale 

b) andre fordele, der indrømmes ifølge listen 
over mestbegunstigelsesundtagelser, som 
hver af parterne har knyttet til GATS. 

ARTIKEL 30 

1. Parterne overvejer at udvide aftalens anven- 
delsesområde til også at omfatte etableringsret 
for en parts virksomheder på den anden parts 
område og liberalisering af en parts virksomhe- 
ders levering af tjenesteydelser til aftagere af tje- 
nesteydelser hos den anden part. 

2. Associeringsrådet fremsætter de nødvendi- 
ge henstillinger om virkeliggørelsen af målene i 
stk. 1. 

Associeringsrådet tager ved udformningen af 
disse henstillinger hensyn til erfaringerne med 
implementeringen af den MFN-behandling, som 
parterne indrømmer hinanden i henhold til deres 
respektive forpligtelser under GATS, særlig arti- 
kel V. 

3. Det i denne artikels stk. 1 nævnte mål be- 
handles første gang i Associeringsrådet senest 
fem år efter denne aftales ikrafttræden. 

AFSNIT IV 

KAPITALBEVÆGELSER OG ANDRE 
ØKONOMISKE BESTEMMELSER 

KAPITEL 1 

BETALINGER OG KAPITALBEVÆGELSER 

ARTIKEL 31 

Parterne forpligter sig til i fuldt konvertibel 
valuta at tillade betalinger på de løbende poster, 
jf. dog bestemmelserne i artikel 33. 

ARTIKEL 32 

1. Fællesskabet og Egypten sikrer fra aftalens 
ikrafttræden fri bevægelighed for kapital til di- 
rekte investeringer, der foretages af virksomhe- 
der dannet i overensstemmelse med værtslandets 
lovgivning, samt afvikling eller hjemtagelse af 
disse investeringer og overskud heraf. 

2. Parterne afholder konsultationer med hen- 
blik på at lette kapitalbevægelserne mellem Fæl- 
lesskabet og Egypten og på at opnå en fuldstæn- 
dig liberalisering, så snart betingelserne herfor 
er opfyldt. 

ARTIKEL 33 

Hvis en eller flere af Fællesskabets medlems- 
stater eller Egypten har alvorlige betalingsbalan- 
cevanskeligheder, eller der er en alvorlig trussel 
herom, kan Fællesskabet eller Egypten alt efter 
omstændighederne i overensstemmelse med de 
betingelser, der er fastlagt i henhold til GATT og 
artikel VIII og XIV i vedtægterne for Den Inter- 
nationale Valutafond, vedtage restriktive foran- 
staltninger over for løbende betalinger, hvis så- 
danne foranstaltninger er strengt nødvendige. 
Fællesskabet eller Egypten alt efter omstændig- 
hederne underretter straks den anden part herom 
og forelægger hurtigst muligt den anden part en 


